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فرهنگوهنر
Culture And Art واکنش اداره کل موزه ها 

به انتقال منشور کوروش به 
سرزمین های اشغالی

اداره کل موزه هـای کشـور، در نامـه ای بـه معـاون 
همکاری هـای فرهنگـی و سـمن های وزارت امـور 
خارجه و دبیرکل کمیسـیون ملی یونسـکو-ایران، 
مراتـب نگرانـی خـود را نسـبت بـه انتقال منشـور 
کـوروش بـه کتابخانه ملـی رژیـم صهیونیسـتی را 

اعـام و خواسـتار لغو آن شـد.
بـه گـزارش اداره کل روابط عمومی و اطاع رسـانی 
وزارت میراث فرهنگـی، اداره کل موزه هـا در نامه ای 
بـه امیرحسـین غریب نـژاد معـاون همکاری هـای 
فرهنگی و سـمن های وزارت امور خارجه و علی اکبر 
متکان دبیـرکل کمیسـیون ملـی یونسـکو-ایران، 
مراتـب نگرانـی خـود را نسـبت بـه انتقال منشـور 
کوروش بـه کتابخانه ملی رژیم صهیونیسـتی اعام 

کـرد و جلوگیـری از این اقدام را خواسـتار شـد.
در این نامه که بـه امضای هـادی میرزائی، مدیرکل 
موزه ها رسـیده، آمـده اسـت: طبق اخبار منتشـره، 
بریتانیـا نسـبت بـه انتقـال منشـور کـوروش -که 
هم اکنـون در آمریکا بـه نمایـش درآمده اسـت- به 
کتابخانه ملی رژیم اشـغالگر قدس در بیت المقدس 
از ۴ اکتبـر تـا ۲۸ نوامبـر ۲۰۲۴ اقدام خواهـد کرد. 
انتقـال این اثـر تاریخی کـه وجهـه جهانـی دارد به 
جهـت مخاطراتـی کـه می توانـد بـه همراه داشـته 

باشـد، قطعاً به صـاح نخواهـد بود.
در ادامـه نامـه بـا تاکیـد بـر حـق مالکیـت معنوی 
جمهـوری اسـامی ایـران بـر منشـور کـورش، 
ممنوعیـت ارسـال و اقدامات حقوقـی را بر اسـاس 
کنوانسـیون ۱۹۴۵ در خصـوص حمایـت از امـوال 
فرهنگـی در صـورت بـروز منازعـات مسـلحانه، 

خواسـتار شـده اسـت.
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عکس دسـته جمعی بـا پدرخوانـده عنـوان کتابی 
اسـت کـه بـرای خاطـره بازهـای سـینما خیلـی 
مهم اسـت. صفـی یزدانیـان در ایـن کتـاب آنطور 
کـه دوسـت دارد سـینما را وصـف مـی کنـد و در 
قیـد و بنـد سـاختارهای ریاضی شـکل آن نیسـت 
. ایـن منتقـد و فیلمسـاز سـینما در کارنامـه خـود 
کارگردانـی آثاری چون :»در دنیای تو سـاعت چند 
اسـت؟« و »ناگهان درخت« را دارد و همانطور فیلم 
می سـازد که از فیلـم ها می نویسـد . برای سـینما 
نوشـتن احسـاس نابـی بـه مولف مـی دهد کـه به 
عقیده مـن یزدانیـان حتـی هنگامی کـه فیلم می 

سـازد در حال نوشـتن برای سـینما اسـت .
کتاب چـه می گویـد؟ نویسـنده چه 

می خواهد؟
بزرگترین حسـن و در عین حـال از نظر منطقی نقطه 
ضعـف صفـی یزدانیـان واژه هایـی اسـت که توسـط 
احساسـات او در هنـگام نقـد آثـار سـینمایی پشـت 
سـر هـم قطـار مـی شـوند . همانطـور کـه در کتـاب 
»ترجمـه تنهایی« صفـی یزدانیان هنـگام صحبت از 
تارکوفسـکی و یا برگمن بیشـتر درگیر خودشناسـی 
است تا موشـکافی فیلم نامه در »عکس دسته جمعی 
بـا پدرخوانده« هنگام تـورق کتاب متوجه می شـویم 
نویسـنده چیزهایی از سـینما و اثر به خواننـده تزریق 
می کند که خاصیت نوسـتالژی دارند و یـا اصا وجود 
نداشـته اند . امیال شـاعرانه و تفکر یزدانیـان منجر به 

تداعی خاطراتـی خواهند شـد که دسـتخوش تغییر 
خودخواسـته قرارگرفته انـد و هرگـز روی نـداده اند .. 
زبان سـینما بهترین گزینه بـرای بروز چنیـن جریان 
ذهنی از طرف مولف اسـت و یزدانیان بهترین انتخاب 
را برای ابراز چنین احساسـاتی داشـته . کتـاب حاضر 
قـرار اسـت در حالـی که خواننـده را نشسـته بـر روی 
صندلی سـالن سـینما فرض مـی کنـد در پایـان از او 
بخواهد تا با نویسـنده یک عکس دسته جمعی بگیرد 
چرا که به باور من نویسـنده به طور ناخـودآگاه در این 
کتاب با خواننـده نیز خاطراتی غیـر ارادی می سـازد .

زبان شعر، انتقاد شاعرانه
آنچه باعث تفاوت میان لحـن و دید یزدانیان 
نسـبت به دیگر منتقدیـن در ایـران می شـود وجود 
ذات شاعرانه و جغرافیایی اسـت که در آن رشد کرده 
. در هنگام مطالعه متن یزدانیان مانند آثار سـینمایی 
اش گویـی در حال پیـاده روی میان جنگل هـا و کوه 
هـا خاطراتـی را به یـاد مـی آوریـم که به شـکل یک 
شـعر در ذهن جاری می شـوند . یزدانیان در واقعیت 
منتقد سـینما نیسـت بلکـه عاشـق رویا اسـت و این 
رویا تنها در سـینما به حقیقـت تبدیل می شـود . در 
نوشـته های او آن جاه طلبی منتقدانه مانند مسـعود 
فراسـتی را نمی بینیم همانطور که در »عکس دسته 
جمعی بـا پدرخوانـده« دیده مـی شـود هنگامی که 
از سـه گانه کاپولا می نویسـد ناگهان نوشـته را کات 
مـی کنـد و نقـل قولـی از خورخـه لوئیـس بورخس 
می آورد : موسـیقی مـی داند آنچـه را که مـن اکنون 
احسـاس می کنم . او مـدام حافظه خـود را در هنگام 
نوشـتن بر روی فیلمی مـورد آزمایش قـرار می دهد 

تا بهترین تصویـر برای بیان احساسـی کـه در لحظه 
از دیـدن سـکانس مـورد نظـر در ذهنش جـاری می 
شـود را بیان کنـد . این زبان شـاعرانه انتقاد شـاعرانه 
به همـراه دارد . انتقادی کـه در عمل عیـب یا کمبود 
ابژه را نمـی گوید بلکـه از تاثیـری حرف مـی زند که 
تصویر سـاخته شـده بـر روی بیننده مـی گـذارد . او 
عاشق است . عاشق هرگز عیب معشـوق را نمی بیند 
. بلکه همواره سـعی در پوشـاندن عیب هایـش دارد . 
و یزدانیـان فقط بـرای آثاری می نویسـد که بهشـان 
عشـق مـی ورزد . کتـاب حاضـر کـه بـه همت نشـر 
»گیلگمـش« راهـی بازار شـده اسـت برای عاشـقان 
پدرخوانده جذاب تریـن تداعی خاطـرات را به همراه 
دارد . مطالعـه ایـن کتاب عـاوه بـر آنکه خواننـده را 
با تفکـر و سـلیقه فیلم سـازی صفـی یزدانیان آشـنا 
می کنـد ، اطاعـات شـاعرانه ای از آثار مهم سـینما 
در اختیـار او مـی گـذارد و بـرای بهتر اندیشـیدن در 
بـاره یـک اثـر سـینمایی دیـد وسـیعی ایجـاد کرده 
اسـت. سـینمایی »پدرخوانـده« اثـر کاپـولا بهترین 
نمونه بـرای اهمیت داسـتان و داسـتان گویی بصری 
اسـت. وقتی یک اثر بیننده/مخاطبش را شگفت زده 
می کنـد که داسـتان شـگفت انگیزی داشـته باشـد. 
اگرچه شـاید ماریو پوزو به گفته خـودش این قصه را 
برای پـول درآوردن نوشـته اما قطعا این شـغل حال 
اسـت. تاثیری که این اثر سـینمایی بـر روی مولفین 
و مخاطبین سـینما گذاشـت بـه مراتـب عمیق تر از 
تاثیری اسـت که بـرادران لومیـر بر جهان عکاسـی و 
نقاشـی گذاشـتند و باید ایـن اعتـراف را کـرد که اگر 
کاپـولا یک نابغه اسـت، پـوزو قطعا یـک نابغـه پرور. 

 شاعری برای کاپولا
درباره کتاب »عکس دسته جمعی با پدرخوانده«

راه یابی »ده سالگی« به جشنواره »بلک مووی«در بحث مدیریت فرهنگی ضعف شدیدی داریم 
دانشجو: کارگاه »اقتباس در سینما، از مسیح کردستان تا غریب« با حضور محمدحسین لطیفی در پنجمین روز از چهاردهمین جشنواره عمار در سینما فلسطین 
برگزار شد. محمدحسین لطیفی در ابتدای نشست سخنانش را از شروع کارش در تلویزیون و سینمای جمهوری اسامی آغاز کرد و بعد به به فیلم سینمایی 
»غریب« رسید که برگرفته شده از کتاب »مسیح کردستان« بود. لطیفی با بیان اینکه ابتدا قصد ساخت سریال مربوط به شهید بروجردی را داشتند، اظهار کرد: ما 
قرار بود یک سریال درباره شهید بروجردی بسازیم ولی نشد و در نهایت رسید به فیلم سینمایی »غریب«. رکُ بگویم که در ذهن هیچ کدام از ما عوامل اصلی فیلم 
نمی گنجید که با توجه به هزینه ها و شرایطی که وجود داشت، بشود سریال درستی ساخته شود.  واقعیت این است که در بحث مدیریت فرهنگی ضعف شدیدی 
داریم. چند کارگاه تخصصی سنگین در حوزه های مختلف مربوط به سینما برگزار شده است؟ چرا چنین هزینه ای نمی شود؟ اگر من رئیس صداوسیما بودم، اول 
ملک صداوسیما را می فروختم و تا صد سال با آن برنامه می ساختم. آن سازمان عریض و طویل چه سودی دارد؟ کل آن با یک ساختمان ۱۲ طبقه جمع می شود. 

این ها همه اش به جز هزینه های بازرگانی است که نوش جانشان. البته اشتباه نکنید؛ این حرف های من گایه نیست، انتقاد است.

میزان: پویانمایی »ده سالگی« به کارگردانی فاطمه جعفری از تولیدات سال ۲۰۲۳ کانون پرورش فکری کودکان و نوجوانان به بخش مسابقه کودکان جشنواره 
فیلم »بلک مووی« در کشور سوییس راه یافت. این فیلم بنا به اعام دبیرخانه جشنواره قرار است در روز های ۳۰ دی، ۴ و ۸ بهمن ۱۴۰۲ )۲۰، ۲۴ و ۲۸ ژانویه( برای 
مخاطبان به نمایش درآید. کانون پرورش فکری کودکان و نوجوانان در دور های قبلی این جشنواره نیز با فیلم های »لباسی برای عروسی«، »زنگ تفریح«، »نان و 
کوچه«، »مسافر«، »دو راه حل برای یک مسأله«، »اولی ها«، »خانه دوست کجاست«، »کوه جواهر«، »مداد بنفش«، »گلباران«، »روزی کاغی«، »گنجشک و پنبه 
دانه«، »کاغی که می خواست قویترین باشد«، »ریشه در خاک«، »مادر بزرگ و پرنده«، »خواب«، »پیاده رو«، »دوست عزیز و رفیق لذیذ«، »مرد جوان و خیاط 
حیله گر«، »قصه های یک خطی«، »دزد درخت ها« و »شتر و آسیابان« حضور داشته است. جشنواره »بلک مووی« در سال ۱۹۹۱ تاسیس شد و آثار منتخب را از 
سینمای مولف و فیلم های مستقل در بخش های مختلف انتخاب می کند از بخش های مسابقه این جشنواره می توان به بخش جایزه منتقدان، جایزه نوجوانان، جایزه 

کودکان و جایزه هیات داوران کودک اشاره کرد. 
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